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See the notice on TED website

667653-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services spécialisés de transport routier de passagers – Usługa przewozu osób z 
niepełnosprawnościami na terenie Gminy Miejskiej Kraków
OJ S 188/2026 29/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Miejska Kraków - Urząd Miasta Krakowa
Adresse électronique: zamowienia.pzp@um.krakow.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Usługa przewozu osób z niepełnosprawnościami na terenie Gminy Miejskiej Kraków
Description: 1. Nazwa zamówienia: „Usługa przewozu osób z niepełnosprawnościami na 
terenie Gminy Miejskiej Kraków”. 2. Przedmiotem zamówienia jest przewóz osób z 
niepełnosprawnościami zamieszkałych na terenie Gminy Miejskiej Kraków na zasadach 
określonych we wzorze umowy oraz w załącznikach do niej (w szczególności w załączniku nr 
2 do wzoru umowy, tj. regulaminie przewozu osób z niepełnosprawnościami). Przewóz 
realizowany jest wyłącznie na terenie Gminy Miejskiej Kraków. Przewidywany do wykonania 
zakres przewozu określa się liczbą około 816 000 kilometrów przewozów, w tym: - rok 2026 – 
34 000 kilometrów przewozów, - rok 2027 – 408 000 kilometrów przewozów, - rok 2028 – 374 
000 kilometrów przewozów. Poprzez przewóz rozumie się jazdę z co najmniej jedną 
uprawnioną osobą z niepełnosprawnością. 3. Wykonawca jest zobowiązany posiadać i 
utrzymywać przez cały okres realizacji przedmiotu zamówienia stosowną polisę 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia, na sumę ubezpieczenia wynoszącą co najmniej 600 000,00 zł, która zostanie 
przedstawiona przy zawarciu umowy. 4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
wzór umowy wraz z załącznikami stanowiący załącznik nr 12 do SWZ. Zamawiający nie 
dopuszcza składania ofert częściowych, uzasadnienie braku podziału zamówienia na części 
zostało wskazane w pkt 3.6. SWZ. 5. Zamawiający nie wymaga realizacji zamówienia przez 
zakłady pracy chronionej, spółdzielnie socjalne, czy innych wykonawców objętych dyspozycją 
przepisu art. 94 ust. 1 z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 
2026 r. poz. 793 z późn. zm.), zwaną dalej „ustawą”. 6. Zamawiający, na podstawie art. 95 ust. 
1 ustawy, wymaga zatrudnienia, przez cały okres realizacji przedmiotu zamówienia, na 
podstawie stosunku pracy, przez Wykonawcę (lub podwykonawcę) co najmniej dwóch osób 
na stanowiskach dyspozytorsko–koordynujących. Wykonywanie tych czynności polega na 
świadczeniu pracy w sposób określony w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – 
Kodeks pracy (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 1245). Osoby zatrudnione na stanowiskach 
dyspozytorsko –koordynujących muszą posługiwać się językiem polskim w stopniu co najmniej 
komunikatywnym. Uwaga! Powyższy wymóg nie dotyczy składających ofertę: osób fizycznych 
prowadzących działalność gospodarczą, które zobowiążą się do osobistego świadczenia usług 
określonych powyżej oraz wspólników spółek osobowych, którzy zobowiążą się do osobistego 
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świadczenia tych usług na rzecz spółki. 7. Zamawiający przewiduje możliwości udzielania 
zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy, w wysokości nieprzekraczającej 
120% wartości zamówienia podstawowego. Zamówienia te będą polegały na powtórzeniu 
podobnych usług w stosunku do tych opisanych w niniejszym postępowaniu we wzorze 
umowy oraz załącznikach do niego. Warunki, na jakich będą udzielone ww. zamówienia będą 
odpowiadały warunkom określonym w niniejszym postępowaniu we wzorze umowy oraz 
załącznikach do niego, przy czym warunki udziału w postępowaniu zostaną ograniczone 
relewantnie do powtarzanego zakresu zamówienia. W związku z powyższym Zamawiający 
przy ustalaniu wartości niniejszego zamówienia uwzględnił wartość zamówień, o których 
mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy, w wysokości: 9 204 480,00 zł netto. Uwaga! Szacunkowa 
wartość zamówienia wskazana w pkt 2.1.3. ogłoszenia uwzględnia wartość przewidywanych 
zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy w wysokości 9 204 480,00 zł netto. 
8. Zamawiający w niniejszym postępowaniu nie wymaga od Wykonawców przedłożenia 
przedmiotowych środków dowodowych. 9. Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia 
aukcji elektronicznej. 10. Zamawiający przed wszczęciem postępowania przeprowadził 
wstępne konsultacje rynkowe. 11. Zamawiający, w granicach określonych przepisem art. 462 i 
nast. ustawy, dopuszcza możliwość realizacji przedmiotu zamówienia przez Wykonawcę z 
wykorzystaniem podwykonawców. Wykonawca, który zamierza powierzyć wykonanie części 
zamówienia podwykonawcom, wskazuje w ofercie części zamówienia, których wykonanie 
zamierza powierzyć podwykonawcom, oraz podaje nazwy ewentualnych podwykonawców, 
jeżeli są już znani. 12. Zamawiający w niniejszym zamówieniu nie wymaga złożenia katalogu 
elektronicznego, w rozumieniu art. 93 ustawy. 13. Uzasadnienie zastosowania kryterium cena 
100% zostało wskazane w pkt 3.16 SWZ. 14. Uwaga! Prawidłowy opis pozycji pn. "katalog 
elektroniczny" w pkt 5.1.12. ogłoszenia to: Zamawiający w niniejszym zamówieniu nie wymaga 
złożenia katalogu elektronicznego, w rozumieniu art. 93 ustawy. 15. Zamawiający w pkt 
5.1.12. ogłoszenia wskazał prawidłowy termin składania ofert i otwarcia ofert, bez zapisu "+02:
00" narzucanego przez system.
Identifiant de la procédure: 74a4a2ef-506b-4c08-9e14-3121f383f319
Identifiant interne: OR-10.271.77.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Skrócenie terminu składania ofert jest uzasadnione 
pilną potrzebą udzielenia zamówienia, wynikającą z konieczności zapewnienia ciągłości 
świadczenia przedmiotowej usługi oraz konieczności zawarcia nowej umowy w terminie 
umożliwiającym rozpoczęcie jej realizacji od dnia 1 grudnia 2026 r. Obowiązująca umowa na 
realizację przedmiotowej usługi obowiązuje do dnia 27 października 2026 r. W celu 
zapewnienia ciągłości świadczenia usługi Wydział Polityki Społecznej, Równości i Zdrowia 
przewiduje zapewnienie jej realizacji w okresie przejściowym, tj. od dnia 28 października 2026 
r. do dnia 30 listopada 2026 r., w zakresie dopuszczalnym przepisami ustawy. Jednocześnie 
jesteśmy zobowiązani do przeprowadzenia nowego postępowanie o udzielenie zamówienia w 
sposób umożliwiający zawarcie nowej umowy i rozpoczęcie jej realizacji od dnia 1 grudnia 
2026 r. Przy zastosowaniu podstawowego terminu składania ofert, o którym mowa w art. 138 
ust. 1 ustawy, wynoszącego 35 dni, termin składania ofert przypadałby w czasie, który byłby 
niewystarczający na przeprowadzenie wszystkich czynności niezbędnych do zakończenia 
postępowania i zawarcia umowy. Po upływie terminu składania ofert Zamawiający 
zobowiązany jest bowiem do przeprowadzenia czynności związanych z badaniem i oceną 
ofert, w tym – w zależności od przebiegu postępowania – do dokonania ewentualnych wezwań 
wykonawców do złożenia lub uzupełnienia wymaganych dokumentów, a następnie do wyboru 
najkorzystniejszej oferty. Po dokonaniu wyboru Zamawiający zobowiązany jest ponadto 
uwzględnić ustawowy termin, w którym wykonawcy mogą skorzystać ze środków ochrony 
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prawnej, oraz minimalny termin na zawarcie umowy, o którym mowa w art. 264 ust. 1 ustawy 
Pzp. W konsekwencji, dla zapewnienia rozpoczęcia realizacji nowego zamówienia od dnia 1 
grudnia 2026 r., musimy dysponować odpowiednim czasem nie tylko na samo składanie ofert, 
ale również na przeprowadzenie czynności związanych z oceną ofert, dokonanie wyboru 
wykonawcy, zachowanie ustawowych terminów związanych ze środkami ochrony prawnej i 
zawarciem umowy. Przedmiotowa usługa ma szczególne znaczenie z punktu widzenia 
potrzeb osób z niepełnosprawnościami oraz ich rodzin. Zapewnienie transportu jest istotnym 
elementem umożliwiającym osobom korzystającym z przewozów udział w życiu społecznym 
oraz korzystanie z edukacji, rehabilitacji, pracy, zajęć i innych aktywności życia codziennego. 
Ewentualna przerwa w świadczeniu usługi mogłaby spowodować istotne utrudnienia w 
codziennym funkcjonowaniu osób korzystających z przewozów, w szczególności osób z 
niepełnosprawnościami, oraz ich rodzin i opiekunów. Mogłaby również skutkować 
ograniczeniem możliwości korzystania z aktywności i usług, dla których transport stanowi 
istotny warunek uczestnictwa, a w konsekwencji powodować negatywne skutki społeczne i 
utrudnienia dla mieszkańców korzystających z przewozów. Mając na uwadze powyższe 
okoliczności, zachodzi pilna potrzeba udzielenia zamówienia w rozumieniu art. 138 ust. 2 pkt 2 
ustawy, a skrócenie terminu składania ofert jest uzasadnione koniecznością terminowego 
przeprowadzenia postępowania, zawarcia nowej umowy oraz zapewnienia ciągłości realizacji 
usługi. Skrócenie terminu nie ma na celu ograniczenia konkurencji pomiędzy wykonawcami, 
lecz wynika z obiektywnych uwarunkowań czasowych oraz konieczności zapewnienia 
ciągłości realizacji usługi od dnia 1 grudnia 2026 r.
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Niniejsze postępowanie procedowane jest, zgodnie z 
ustawą, w trybie przetargu nieograniczonego, z zastosowaniem uprzedniej oceny ofert, 
zgodnie z art. 139 ustawy z tym zastrzeżeniem, że każdy Wykonawca zobowiązany jest złożyć 
wraz z ofertą oświadczenia, o których mowa w pkt 6.1.6. oraz 6.1.7. SWZ. Termin składania 
ofert w postępowaniu, został skrócony na podstawie art. 138 ust. 2 pkt 2 ustawy. 2. W 
niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia oraz 
poczty elektronicznej. Szczegóły dotyczące sposobu porozumiewania się Zamawiającego i 
Wykonawców zostały określone w pkt 10 SWZ. 3. Adres poczty elektronicznej: zamowienia.

 4. Adres strony internetowej prowadzonego postępowania, na której pzp@um.krakow.pl
udostępniane będą zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia 
bezpośrednio związane z postępowaniem o udzielenie zamówienia: https://ezamowienia.gov.pl

 5. Identyfikator /mp-client/search/list/ocds-148610-80c14aa9-f9ed-4ef0-a6c2-230c05169c74
(ID) postępowania na Platformie e-Zamówienia: ocds-148610-80c14aa9-f9ed-4ef0-a6c2-
230c05169c74 6.Wykaz wszystkich oświadczeń i dokumentów wymaganych w niniejszym 
zamówieniu oraz formy i zasady ich składania szczegółowo opisane zostały w pkt 6–11 SWZ. 
7. W SWZ znajdują się również informacje na temat zasad składania dokumentów przez: 
podmioty wspólnie ubiegające się o udzielenie zamówienia oraz Wykonawców mających 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (RP).

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60130000 Services spécialisés de transport routier de 
passagers

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Kraków
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
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Informations complémentaires: Uwaga! Zamawiający wskazał dane dot. Zamawiającego. 
Miejsce i sposób realizacji zostało wskazane we wzorze umowy.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 16 874 880,00 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Szczegółowy opis do pkt 2.1.6. ogłoszenia: A. W 
postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy, zgodnie z którym z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w 
art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 
930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
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wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. B. W 
postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 ze zm. oraz art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514), zwanej dalej ustawą sankcyjną. C. Ponadto 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę, który z przyczyn leżących po jego 
stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo 
długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy 
w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia 
lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady, zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy. 2. Prawidłowy opis do pozycji 
5.1.3. to: Przedmiot zamówienia zostanie wykonany: od dnia zawarcia umowy do dnia 30 
listopada 2028 r., z zastrzeżeniem § 4 ust. 4 wzoru umowy. Szczegółowe terminy zostały 
określone we wzorze umowy wraz z załącznikami, stanowiącym załącznik nr 12 do SWZ. 3. 
Prawidłowy opis do pozycji pn. "Termin, do którego oferta musi pozostać ważna:" w pkt 5.1.12. 
ogłoszenia to: Wykonawca składający ofertę pozostaje nią związany do 16 stycznia 2027 r.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zgodnie informacją zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Corruption: Zgodnie informacją zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Fraude: Zgodnie informacją zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zgodnie informacją zawartą 
w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zgodnie 
informacją zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zgodnie informacją zawartą 
w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Zgodnie 
informacją zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zgodnie 
informacją zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zgodnie informacją zawartą 
w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zgodnie informacją zawartą w pkt 
2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zgodnie informacją zawartą 
w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Participation à une organisation criminelle: Zgodnie informacją zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 
ogłoszenia.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zgodnie informacją 
zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Usługa przewozu osób z niepełnosprawnościami na terenie Gminy Miejskiej Kraków
Description: 1. Nazwa zamówienia: „Usługa przewozu osób z niepełnosprawnościami na 
terenie Gminy Miejskiej Kraków”. 2. Przedmiotem zamówienia jest przewóz osób z 
niepełnosprawnościami zamieszkałych na terenie Gminy Miejskiej Kraków na zasadach 
określonych we wzorze umowy oraz w załącznikach do niej (w szczególności w załączniku nr 
2 do wzoru umowy, tj. regulaminie przewozu osób z niepełnosprawnościami). Przewóz 
realizowany jest wyłącznie na terenie Gminy Miejskiej Kraków. Przewidywany do wykonania 
zakres przewozu określa się liczbą około 816 000 kilometrów przewozów, w tym: - rok 2026 – 
34 000 kilometrów przewozów, - rok 2027 – 408 000 kilometrów przewozów, - rok 2028 – 374 
000 kilometrów przewozów. Poprzez przewóz rozumie się jazdę z co najmniej jedną 
uprawnioną osobą z niepełnosprawnością. 3. Wykonawca jest zobowiązany posiadać i 
utrzymywać przez cały okres realizacji przedmiotu zamówienia stosowną polisę 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia, na sumę ubezpieczenia wynoszącą co najmniej 600 000,00 zł, która zostanie 
przedstawiona przy zawarciu umowy. 4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
wzór umowy wraz z załącznikami stanowiący załącznik nr 12 do SWZ.
Identifiant interne: OR-10.271.77.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60130000 Services spécialisés de transport routier de 
passagers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Uwaga! Zamawiający wskazał dane dot. Zamawiającego. 
Miejsce i sposób realizacji zostało wskazane we wzorze umowy.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/12/2026
Date de fin de durée: 30/11/2028

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 16 874 880,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy – 
zgodnie z art. 57 pkt 2 ustawy – spełniają warunki udziału w postępowaniu: posiadają 
zdolność techniczną – wiedzę i doświadczenie, tj.: w okresie ostatnich trzech lat przed 
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upływem terminu składania ofert w niniejszym postępowaniu (a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie) należycie wykonali co najmniej jedną usługę 
przewozu osób z niepełnosprawnościami, o wartości minimum 500 000,00 zł brutto. Uwaga 
Pkt 5.1.9. ogłoszenia pozycja pn. "Kryterium" - powinna mieć prawidłowy opis: "posiadają 
zdolność techniczną – wiedzę i doświadczenie" - system nie umożliwia wybrania takiej opcji, 
dlatego Zamawiający wybrał z listy "Referencje dotyczące określonych usług".

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy – 
zgodnie z art. 57 pkt 2 ustawy – spełniają warunki udziału w postępowaniu: posiadają 
zdolność zawodową – dysponują osobami zdolnymi do wykonania zamówienia, które będą 
brały udział w realizacji przedmiotu zamówienia, tj.: co najmniej: 1. dwoma (2) osobami 
zatrudnionymi na stanowisku dyspozytorsko-koordynującym, posługującymi się językiem 
polskim w stopniu co najmniej komunikatywnym; 2. czterdziestoma pięcioma (45) kierowcami, 
z których każdy posiada uprawnienia do prowadzenia pojazdów, przeszkolenie w zakresie 
pierwszej pomocy przedmedycznej lub pokrewne, co najmniej 3-miesięczne doświadczenie w 
obsłudze przewozu osób z niepełnosprawnościami oraz posługuje się językiem polskim w 
stopniu co najmniej komunikatywnym. Uwaga Pkt 5.1.9. ogłoszenia pozycja pn. "Kryterium" - 
powinna mieć prawidłowy opis: "posiadają zdolność zawodową – dysponują osobami zdolnymi 
do wykonania zamówienia" - system nie umożliwia wybrania takiej opcji, dlatego Zamawiający 
wybrał z listy "Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe"

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy – 
zgodnie z art. 57 pkt 2 ustawy – spełniają warunki udziału w postępowaniu: posiadają 
zdolność techniczną – dysponują co najmniej: 1. trzydziestoma jeden (31) zarejestrowanymi 
pojazdami samochodowymi, z których każdy spełnia normę emisji spalin EURO 5 lub EURO 
6, jest wyprodukowany po 2017 roku, a w tym co najmniej: szesnastoma (16) przeznaczonymi 
konstrukcyjnie do przewozu powyżej siedmiu (7) i nie więcej niż dziewięciu (9) osób łącznie z 
kierowcą i dostosowanymi do przewozu osób z niepełnosprawnościami na wózkach 
inwalidzkich, w szczególności wyposażonymi w windy bądź urządzenia do przemieszczania 
osób z niepełnosprawnościami oraz ośmioma (8) przeznaczonymi konstrukcyjnie do przewozu 
powyżej pięciu (5) i nie więcej niż siedmiu (7) osób łącznie z kierowcą, dostosowanymi do 
przewozu osób z niepełnoprawnościami, z możliwością przewozu złożonego wózka 
inwalidzkiego oraz siedmioma (7) osobowymi przeznaczonymi konstrukcyjnie do przewozu nie 
więcej niż pięciu (5) osób łącznie z kierowcą, z możliwością przewozu złożonego wózka 
inwalidzkiego; 2. sześcioma (6) lekkimi wózkami inwalidzkimi; 3. sześcioma (6) schodołazami. 
Uwaga Pkt 5.1.9. ogłoszenia pozycja pn. "Kryterium" - powinna mieć prawidłowy opis: 
"posiadają zdolność techniczną" - system nie umożliwia wybrania takiej opcji, dlatego 
Zamawiający wybrał z listy "Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny".

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy – 
zgodnie z art. 57 pkt 2 ustawy – spełniają warunki udziału w postępowaniu: posiadają 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej (na 
podstawie art. 112 ust. 2 pkt 2 ustawy), tj.: 1. posiadają aktualną licencję/aktualne licencje na 
wykonywanie krajowego transportu drogowego w zakresie przewozu osób samochodem 
osobowym oraz pojazdem samochodowym przeznaczonym konstrukcyjnie do przewozu 
powyżej siedmiu (7) i nie więcej niż dziewięciu (9) osób łącznie z kierowcą, zgodnie z art. 5b 
ust. 1 pkt 1 oraz 2 ustawy z dnia 6 września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 
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r. poz. 1490 z późn. zm.) lub odpowiadająca/-e im licencja/-e obejmująca/-e ww. zakres; 2. 
posiadają aktualne pozwolenie radiowe na używanie radiokomunikacyjnych urządzeń 
nadawczo-odbiorczych pracujących w sieciach radiokomunikacji ruchomej lądowej typu 
dyspozytorskiego wydane przez Urząd Komunikacji Elektronicznej (UKE) lub dysponują innym 
środkiem łączności zapewniającym stały kontakt pomiędzy samochodami, dyspozytornią i 
służbami porządkowo – ratowniczymi. Uwaga Pkt 5.1.9. ogłoszenia pozycja pn. "Kryterium" - 
powinna mieć prawidłowy opis: "posiadają uprawnienia do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej (na podstawie art. 112 ust. 2 pkt 2 ustawy)" - system 
nie umożliwia wybrania takiej opcji, dlatego Zamawiający wybrał z listy "Wpis do 
odpowiedniego rejestru zawodowego".

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena – waga kryterium: 100%. Szczegóły dot. przyznawania punktów zostały 
określone w pkt 20 SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-80c14aa9-f9ed-4ef0-a6c2-230c05169c74
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy 
eZamówienia oraz poczty elektronicznej: zamowienia.pzp@um.krakow.pl
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-80c14aa9-f9ed-4ef0-a6c2-
230c05169c74

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
80c14aa9-f9ed-4ef0-a6c2-230c05169c74
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 19/10/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 19/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Platforma e-Zamówienia
Informations complémentaires: Zamawiający zapewnia, że z zawartością ofert nie można się 
zapoznać przed upływem terminu ich otwarcia i nie przewiduje ani publicznych sesji otwarcia 
ofert ani transmisji internetowych z tych czynności.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-80c14aa9-f9ed-4ef0-a6c2-230c05169c74
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-80c14aa9-f9ed-4ef0-a6c2-230c05169c74
mailto:zamowienia.pzp@um.krakow.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-80c14aa9-f9ed-4ef0-a6c2-230c05169c74
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-80c14aa9-f9ed-4ef0-a6c2-230c05169c74
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-80c14aa9-f9ed-4ef0-a6c2-230c05169c74
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-80c14aa9-f9ed-4ef0-a6c2-230c05169c74
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zostały określone we wzorze umowy
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zostały określone we wzorze umowy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza ją również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 
zamówienia, wzywając Wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. 
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. 9. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się Zamawiającemu oraz 
Wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dowód 
przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
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do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Miejska Kraków - Urząd Miasta Krakowa
Organisation qui traite les offres: Gmina Miejska Kraków - Urząd Miasta Krakowa

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Miejska Kraków - Urząd Miasta Krakowa
Numéro d’enregistrement: 351554353
Adresse postale: Plac Wszystkich Świętych 3-4
Ville: Kraków
Code postal: 31-004
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zamowienia.pzp@um.krakow.pl
Téléphone: +48 12 616 14 61
Adresse internet: https://www.bip.krakow.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 4587801
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291

mailto:zamowienia.pzp@um.krakow.pl
https://www.bip.krakow.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
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Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 755d0e50-954d-4a1d-b3d2-066185e33b70  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 25/09/2026 13:40:51 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 667653-2026
Numéro de publication au JO S: 188/2026
Date de publication: 29/09/2026

https://op.europa.eu
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